M.T. HYOPTEKOBA

JEKCUKO-CEMAHTHYECKHIA AHAJIN3 ITPUJIATATEJIBHBIX
IMPOCTPAHCTBEHHOI OPUEHTAIIAU

(Ha Mamepuane aHTUEICKO20 U KbIP2bI3CKO20 A3bIK08)

B Hacrosiuei craThe mpe APUHSITA HOTIBITKA JICK-
CHKO-CEMAHTHYCCKOTO aHAIU3a MPOCTPAHCTBCHHBIX
npujIaraTeabHeIX wide, broad, huge, spacious B aur-
JMICKOM SI3BIKC M KE€HEH, KeH, DHOYY, IHCA3bl, dcati-
bIK, 30D, GJIN, B KBIPTBI3CKOM SI3BIKC.

By myuu ocHOBHBIME (hOpMaMU OBITHS, TIPOCTPAH-
CTBO M BPEMSI SIBJISIFOTCS (DY HAAMCHTATBHBIMU TIOHSITH-
SIMU SI3bIKA 1 MBIOUTCHUSL. OHO HAXOIUT CBOC BBIPAIKS-
HUC B YCIIOBCUCCKOM MBIILUICHUH U B SI3BIKES.

[NpunararensHBIM POCTPAHCTBEHHON OPUCHTALHH
B @HTTIMHCKOM SI3BIKS TIOCBSIIICHBI HCCIICIOBAHUS PSS
JTHUHTBUCTOB, Takux kak ['ymosckas [.H., XKypunckuit
A H., Kopobeinurosa B.A. u xp. [1;2;3].

CBOKCTBO NPeaAMETOB 001a1aTh BETUYMHOM U 3a-
HHUMATh OIPSACIICHHOE MECTO B IIPOCTPAHCTBE, OTpa-
JKCHO U 3aKPEIUICHO B SI3BIKE C CAMOTO JPEBHETO IIC-
puona ero passutust. [IpocTpaHcTBO MOXKET OBITH OT-
PAHMYCHO ITO-Pa3HOMY U, 00pa3yst PasIUIHBIC TCOMET-
puueckue (Gpopmel, 001anaTh PA3HBIMU CBOHCTBAMHU.
Tonbko IPOCTPAHCTBEHHAS POTSDKCHHOCTH TOBOPHUTH
0 TCOMETPHUCCKHAX CBOMCTBAX mpocTpancTea. Kak us-
BECTHO, IIPOCTPAHCTBCHHAS MPOTSLKCHHOCTE KaK OTHA
u3 BCeoOmux (opM CymECTBOBAHUA MaTCpHH, 00a-
JArOINasl IIOMAABI0 M 00BEMOM, XapaKTCPHU3YVIOTCS
TPEeMsI OCHOBHBIMHM ITAPaMETPAMU. [UTHHOM, IIUPUHOM U
BBICOTOM. B 3aBUCHMOCTH OT B3aUMHOTO PaCIIOIOKE-
HIT TOYCK OCCKOHEYHOTO MHOKECTBA TOBOPST O JIH-

HeI\/'II-IBIX, TOPUBOHTAJTIBHBIX, TNTOCKOCTHBIX U OGBCMHBIX
(opmax orpanudeHus npoctpaHcTea. OCHOBHBIC MPHU-
S3HAKH, KOTOPBIC OTPAKCHBI B A3BIKC C ITOMOIIBIO
TIPOCTPAHCTBCHHBIX ITPUTAraTCIIbHbBIX. I/I OHHU 3aHUMAa-
FOT 0C000€ MECTO B A3BIKE, 0003HAYAOIINE BAKHEH-
[ICe CBOMCTBO MPOCTPAHCTBO, — €rQ TPEXMEPHOCTH.

Briaenenue HayKoM peaibHOrO U MEPLIENTY aIbHO-
TO MPOCTPAHCTBA YPCIBBIUANHO BAKHO, TAK KAK B A3BI-
K€, HECMOTPSA HA aICKBATHOCTD OTPAYKCHUS PEATbHOTO
MUpa CYIIECTBCHHOE 3HAYCHUE MMEIOT 0COOCHHOCTH
BOCHPHATHA Y€TOBEKOM MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIIIE-
HHM OTMPEACTAIOT CICHM(PUKY KIaCCHDUITMPYOIICH
JCATEIHOCTH YEI0BEKA U OTPaXKEeHUs e¢ B si3bike. Kmac-
CU(PUILUPYIOIIAs IEATENBHOCTD YEIOBEKA OCY IECTBIS-
€TCA Ha TIOACO3HATEIIEHOM YPOBHE, 33/1a4a IMHTBUCTA
BBIBECTH €€ HA YPOBCHb cosHaumsA. QTBET Ha BOTIPOC,
KaK OCYIIECTBISIETCA KacCupukauus 00bEKTOB, O-
TCKAIMUX U3MEPCHMIO, Kak 0OBEKTOB 0003HAYCHUS,
OKa3bIBACTCA CBA3AHHBIM ¢ TCXHUKOU mporiecca 000-
3HAYCHU.

[Mpu oTGope mprIaraTeIbHBIX T CCMAHTHICCKO-
r0 aHaIKM3a BEIOUPATUCH MPUIAraTeIbHBIC, 0003HaYa-
HOIIUC KaKk HHHeﬁHBIe, TaK INIOCKOCTHBIC U OGBGMHBIC
(hopMBI, Takue NpUITaraTeIIbHbIC Kak wide, broad, huge,
spacious, TIIaBHBIM 00pPa3oM, B aHITTHHUCKOM SI3BIKE C
TIPUBJICUCHUCM MAaTCPUaAIa KbIPIbI3CKOTO A3BIKA.
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[punararensusie wide, broad, huge, spacious,
00BEAMHEHBI CITOCOOHOCTRIO, XapaKTCPU30BaTh IPo-
CTPAHCTBEHHYO MPOTSHKCHHOCTD OOJIBIIC OOBIMHOTO IS
OIMCHIBACMBIX TIPS IMCTOB.

[punararensusic huge, spacious 0603HAYAIOT
o0beMHBIC, a Wide u broad mockocTHBIC (POPMBL

Mo paHHBIM ¥ CHHOHUMHYECKHX U TOJTKOBBIX CJI0-
Bapeu mnpuinaratenbHbie wide, broad, huge,
Spacious, IBISTOTCS CAHOHUMAMU M BXOUIT B CIUHBIN
CHHOHUMHYCCKUH PSII CIOBAPHOM CTaThU [arge.

Paccmotpum Gostee moapoOHO BCe HCCIEIyeMBbIC
MPHJIAraTe/IbHEIC,

B coBpeMCHHOM aHTTTUHWCKOM SI3BIKC OCHOBHBIM
COJCpKaHMEM M3y4YacMBIX 0B «wide u broad» 3ma-
YUTCsT « OONMBIION B mMpHHY, mupokue». Oba crosa
SIBITSIFOTCS 00MIEY TTOTPEOUTEIBHBIMM M O0TaJAF0T 1K~
POKHMMH BO3MOXHOCTAMU O0OPa30BAHUS COUCTAHUM C
MMCHAMM CYIUCCTBUTCIIBHBIMU PA3TUIHBIX JICKCHKO-
rPaMMAaTH4ECCKUX Pa3PsiIoB.

B tonkosoMm ciosape A.C. Xopubu: wide ymoTtpe6-
JUIETCSI TOTAA, KOTAA «PE3KO BBIPAKCHA UICS Pa3ACic-
HIL WM VAAJICHUS TPAHULY U XapaKTePU3yeT « pac-
CTOSAHUA OTICIIAIONINE TPAHULBI TpeaMeTay.[4] Taxon
XapaKTCPUCTUKON 00IaJar0T, KaKk MPaBmIO, O0BCKTHI
BOrHyTOHM (hopmbl. Hanpumep, miporacTs, sima, OTBEp-
crue, Ta3, kysmuH. A broad pa3max TOro, YTO HX CO-
cmumsieT. JIeHOTaThl, KOTOPBIX SIBJISIFOTCS TBEP ABIMU TC-
JIAMU M XapaKTePU3YIOTCsT OONBIION TUTOIIABEO CIUTOMI-
HOUM MOBCPXHOCTH. Takumu KauccTBamMu 00Iadar0T
00BEKTHI, HIMCIOIIMC POBHYIO MIIH BBITTYKIIYIO TOBEPX-
HOCTh. Hampumep, muct Oymaru wim ASpeBO, CKaa,
CKaMBbsL.

B croBape aHrIMHACKOro sI3bIKa MPUITATATCIIBHBIC
«wide u broad» narorcs xak cuHoHUMBL. B kauectse
puUMepa MPUBSACM OIPeAcIicHus B crioBape Bebere-
pa:[3]

broad: 1. of large extent from side to side « 3ua-
YUTEIIBHO MPOCTUPAFOIIUICS U3 CTOPOHBI B CTOPOHY,
IIHPOKUI,

wide: [. extending over a large area; esp;
extending over a large area from side to side than is
usual «OpoCTUPAFOIUICS HAX OOJIBIION IUIOMAIBIO;
0COOCHHO Hax GONBLION TUIOMAABIO C OXHOM CTOPOHBI
JI0 IPYTOM, OOABIIEC YeM OOBITHOY .

B «KpaTtkoMm crnoBape CHHOHMMOB aHITTHMCKOTO
si3pikay WA TloramoBoi garoTcst abCOMOTHO TOKIAC-
CTBCHHBIC OIPSACIICHIS TSI TOTO M APYTOTO TIpUIara-
TETBHOTO:[ 0]

wide 1) nMErO LU OOITBILYIO TIPOTSHKCHHOCTD MEK-
Oy ABYMSI OIPSACIICHHBIMU TOYKAMH YE€T0- JTHOO Ha
IUIOCKOCTH B TIpocTpancTee ((a wide road) «mmpoxast
poporay, (a wide river) «mmpoxast pexa);

broad 1) nmeronuii GOMBINTYI0 MPOTSHKECHHOCTD
MESK Iy OIPSACTICHHBIMU TOYKAMH YEro TUO0 Ha IUI0C-
KOCTH HITH B TIPOCTPAHCTBE (¢ broad road — «iumpoxast
nopora, a broad river- «umpoxasi peka» ). [Ipasaa, mog
BTOPBIMH ITYHKTAMH JAFOTCS TOIKOBAHUS, PA3IMIAI0-
[IME CMBICIIBI PACCMATPUBACMBIX JICKCHUCCKUX CIH-
HMLL

PaccmoTtpum 6os1ee moapoOHO CoueTa M, B KOTO-
PBIX UCCIICAYEMBIC JICKCEMBL Wide 1 broad peanusyror
CeMY «DOTBULOT] ULUPUHIY.

WmeHa CyLIeCTBUTSITBEHBIC, ¢ KOTOPBIMH H3y1acMBIC
JICKCEMBI HAUOOJICE YacTO BBICTYTIACT B CBSI3b, IPSICTAB-
JICHBI CITCAVEOLLIMU TEMATHUCCKAMH TPYIITIAME:

1. hopMBI 3eMHOM MOBEPX HOCTH:

- coueTaro TCA ToNbKO ¢ wide: breach, gap etc.

* COMETAITCA MPEHUMYINECTBEHHO ¢ broad: Aill,
mountain, rock, stone efc.

- couerarotes U ¢ wide u ¢ broad: river, stream,
channel etc. Hatipumep: The river grows broader as it
nears the sea. A_river fifty feet broad.

2. Ha3eMHBIC KOMMYHHKALMU TUOA. road,
pavement, street, path, highway.

Hamipumep: Houston'’s broad streets; Wide tree-
lined boulevards connected parliament and the river
front to the hotels, cinemas and shops of modern
commercial district;

3. pacTCHH U UX YaCTH.

* COUYETAr0TCA TOJBKO C broad: leaves, fronds, etc.

- coueraroTea u ¢ wide u ¢ broad: tree, oak, fur
tree, efc.

4. yacTu Tenma v JKUBOTHOTO!

codeTaroTcs Tombko ¢ broad: face, shoulders,
chest: broad shoulders- wiupoxue nieyu

5. mocrpoiiku tana: buildings, mill, tower.

-COYETAIOTCS TONBKO ¢ broad. YTounum, uto broad
XapaKTCPU3YET Kak OOJIBIIYIO MPOTSHKSHHOCTD 3aHIS
BJIOJIb JIMHUY TOPU3OHTA.

[punararensHoe Wide, KOTOPOS HE MOXKET 3aMe-
HCHO CHHOHMMHUYHBIM [IPWIAraTeIBHBIM broad yroT-
PeOILIETCSI, TIPEIK IS BCETO € CYLICCTBUTCIIBHBIME, 000-
3HAYAFOLIMMU:

1. Takue HacTH TEIA UCIOBEKA M JKMBOTHBIX, KaK
eyes «rmasay, mouth «pom»: wide eyes, wide mouth;
VTOUHAIO, YTO AGHOTATOM B COUETAHUAX , Wide mouth
SIBIISTEOTCS PACCTOSIHUE MEKIY YTOJIKAMH ry0, Xapak-
Tepusyronuecs kak oonemioe. Hampumep: She stared
at him with wide eves.; Open your mouth wide

2. WHMPHUHY OTBEPCTHUH, IUCICH: ¢ Wide opening, a
wide entrance etc. Hatpumep: The window was wide open.

Takum 00pa3oM, ¢ TOUKK 3PSHUST BO3MOKHOCTH
00pa30BaHKsT COMCTAHMI C UCCIICIYCMBIC JICKCEMBI Wide
u broad, imeHa CyImeCTBUTEIILHBIC MOTYT OBITH Pa30u-
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ThI Ha CJICAYFOIUC TPYIIIIBL;

- HWMCHA CYHICCTBUTCIBHBIC COMCTAFOIIHUECA TOb-
KO ¢ wide u ¢ broad;

- HWMCHA CYHICCTBUTSIBHBIC COYCTAIOIINCCS Mpe-
WMYIICCTBCHHO C Wide WIM MPSUMYIISCTBCHHO C
broad;

- HMMCHA CYILCCTBUTCIIBHBIC COUCTAIOILUCCS U C
wide v ¢ broad;

B KbIPreI3ckoM s3bIKe 151 0003HAYCHUS TIOHSI THI
UTHUPOKUID CYILECTBYCT CIICAYIOIIME CHHOHUMBL . K€-
HeH, KeH, PHOYY, dHcaswvl, dcaiivik.|7] IlpoBeaeHuoe
HCCIICA0BAHHC MTOATBEPIKAACT IUPOKUE COYESTACMOCT-
HBIC BO3MOKHOCTH HCCIICAYCMBIX TPUIATaTCIbHBIX.

PaccmoTpum, ¢ KakuMu paspsizaMu CYIHCCTBUTCITb-
HBIX BCTPCUAIOTCS IPUIIATATCIIBHBIC B KBIPTBI3CKOM
SI3BIKE.

[punaraTenbHbIC KeHeH, KeH, JHCA3bl, HCABIK CO-
YETAIOTCS C CYIUECTBUTCIIBHBIMH, 0003HAYAIOIINC:

1. TlpeaAMETHI UCKYCCTBEHHOTO TPOUCXOKICHMUS,
TaKMC KaK, YUY, KOMHAMA U IP.. KEHEH 6OIMO, Kel-
oeuwmanm, kepomyi;, Hanpumep: Honosxu mepesecu
bap xereH 661MO IKeH;

2. IpeaMeTh ECTECTBEHHOTO MPOUCXOIKACHUS . KEH-
manaa; Hanpumep: Muina 6usoun xenen Hyii;

Kenmanaa 6emu rxepuncen,
Ax anmotn mono cebuneen. [8.155]

3. YacTu Tena 4enoBeka M JKHBOTHOTO: MAHOGLbl
HCA3BL, « UUPOKUTL IO », HCAASHL HCAZBL, HCATUBIK MOUL,
KEHKOKYPOK,;

Emie nmpumeps! w3 amnoca:

Manoaiivi orcazvr Gamwr xkyyuL
FBap 6orwonoa mypam xyyur
Kouxop mymuyx xour kupnux
Kopry xanua xoszy mux
Hanasix oo3, scap rxabax
Kaaewi acasvr meu yzyn [8.240]

Koip mypynoyy, xorzoin mout
Kenwxorxypox acaiivix mout [8. 236])

[punaraTensHOE 5HOYY BCTPEUASTCS TOIBKO B CO-
YETaHUU: HOYVY Ke30eme «uupoxras mrais». Harpu-
mep: Dabpukanapoa SHOYY kezdemenep moxyiam

Haubonee xapakTepHO# It M3YYaCMBIX JICKCEM
wide u broad ABIAETCS COMETAEMOCTb C HMCHAMM CY-
[ICCTBUTCIIEHBIMHU 0003HAYAO IHE KOHKPETHBIC 00BCK-
ThI, XaPAKTCPU3YFOLIUCCS TUTOCKOCTHBIMU KAYOCTBAMHU.

Taxum 00pazom, aHanM3 MaTcpuana pasHOCTPYK-
TYPHBIX A3BIKOB BBUBHII CICAYIONICS. B PAMKAX aHT-
JUHCKOTO sI3bIKA OONMBIIMM 00BEMOM 3HAYCHUE 001a-
JacT MpUIaraTeBHOE Wide, YeM TIpUIaraTeiibHOE droad.

CroBapHBIN MaTEPUAIT TAKKE TACT BOZMOXKHOCTD
BBISIBUTH TO OCHOBHOE, YTO SABIACTCA OOBCKTHBHBIM
MOHATHHHBIM COICP:KAHUEM CII0BA /tige U spacious.

JIOMUHAHTHOM TPYIIITBI ABJISIOTCA /irige, TaK Kak

BCJIMMHHA MIPOCTPAHCTBCHHOM IMPOTSHKCHHOCTH, Xapak-
TePU3YEMast STHM PUIATATCIbHBIM, CaMast OOJTbIIasi-
very big in size. B coBpeMEHHOM aHTTHHCKOM S3BIKE
MpHUIaraTeIbHOE Aige 3aHuMaeT ocoboe MecTo, oda-
Jasi YHUBEPCAIBHBIM 3HAYCHHUCM OOJIBIIOTO pasMepa u
IHUPOKOM COYCTACMOCThIO. B TOTKOBBIX OTHOSI3BIMHBIX
CH0BapsX Auge TPAKTYSTCA KaK «OUCHb OONBIIOH, OT-
POMHBIH, HAMHOTO MPCBBIIAIONINI OOBIMHBIC THHCH-
HBIC pa3Mepsl. B kauecTBe mpuMepa mpuBSIeM OIpe-
JecHM B aHTIuickoM croBape Jlonrman: [9] huge —
very great; as

a) very large in size or amount;

b) extremely large in size, amount, or degree.;

¢) great in scale;

PaccmoTpum, ¢ KakuMu paspsizaMu CYIHCCTBUTC b
HBIX BCTPCUAOTCS UCCICAYEMOC TPUIIATaTe/IBHOC B
aHnMHCKOM si3bike. Hauboree yacToTHbIC 1 XapakTep-
HBIC COMCTAHMSL « 02POMHBIIL Y TCKCEMBI «hugey obpa-
3yeT C IMCHAMH CYIICCTBUTCIBHBIMU KOHKPETHOM CE-
MaHTHUKH, 0003HAYAFOIIUMU PA3THIHBIC IIPSIMCTHL.

AHan3 mokasait, uTo MPUIaraTeIbHOS Auge covc-
TACTCs C CYLICCTBUTCIIBHBIMU, 0003HAYAFO UMK

1. huge onmceiBaeT oucHb OobIIKE OOIIKMC Pas-
MEPBI PACTCHHH IPES/KAC BCCTO YKA3bIBACT HA MX BBI-
COTY TaKHC KAk, ACPEBO, Clib, U Op.. «a huge treey,
«oepomtoe Oepeeoy. Hatipumep: The trees are huge
and old.

2. TPEAMETHI UCKYCCTBEHHOTO MTPOUCXOKICHIMS —
MeOeb TaKue Kak, KpOBaTh, JTUBAH | Ap.. Hanpmvep:
Behind the huge mirrors and searchlights were
buildings full of food and supplies.

CoucTasch ¢ IMCHAMH CYILCCTBUTCIIbHBIMH, 000-
3HAYAOIIHC TIPSIMCETEI MCOCITH A1ige, XapakTCPHU3Y sl X
OYCHB OOITBIINE, HCOOBMHBIC PA3MEPBIL, TIOTMCPKUBACT
HX TPOMO3IKOCTD U TOT (KT, 4TO OHU 3aHUMAFOT MHO-
ro Mecra.

3. B COUCTAHMSX C UMCHAMH CYILCCTBUTCIIHHBIMHA
0003HAYAOIIUMH YCITIOBCKA, /1/ge OIUCHIBACT BHCILHUI
BH[ JIIOJCH XapakTepusyst o0mIue pasMepsl. «a huge
man» Hanpumep: He was a huge man with massive
shoulders almost fearsome in appearance.

B ocHOBHBIX Cyuasx, MpUIaraTeibHOS Auge co-
YETaCTCs C UMCHAMHU CYLICCTBUTSIBHBIMU, 0003HAA-
FOIUMHU MY)KUHH, TOJIBKO B TPEX CAyYasX KCHIIHUH
(woman, dowagers). D10 OTparKaeT MOJIOKCHUC BEILCH
B PCAIbHOM JKU3HH, TaK KaK «a huge womany BCTpe-
HACTCST PESIKO.

B KBIpremckoM s3bike st 0003HAUCHYS TIOHSI THIA
«02POMHBIE Y CYIIECTBYCT CICAYIOIINC CHHOHUMBL!
30p, amm, aboau 30p, HoH.

[NpunararenabHeie 30p, A7 COMSTAFOTCS C CYILECTBH-
TEMLHBIMA, 0003HAYAFOTITHC:
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1. obue pasMepsl pacTCHUI: 6aK, Jicbiead, i ap. .
Hampumep: Anvivikyn, Hypmam 30p kapa sicvieaumbit
myobyHOe noes0 Kymyn omypyuiam

2. IPEAMETHI €CTECTBEHHOTO TIPOUCXOMKICHHUSL, Me-
Ken, epoor u np.. Hampumep: Kyue#i bepcun yiam
ouzoun 3op Mexen.

3. BHCIUHUH BUJ JIFOACH U JKUBOTHBIX: AU KVUL, (N
xuuy v p.: Hanpunep: O3ymoen ecken arcepumoen

Asamam xepoym ann kepoym;

Amn Manac;

Amn xapa kyw apbaiivin
Acmanoan 6ymy mapbaiioin [8.206]

4. UCKYCCTBCHHO OTPAHHYCHHBIC MPOCTPAHCTBA

THIIA. KOPOO, BAKYA J4C. 0.

Youxopoodoit mynoyey
Temupoeti cancan yemyny

Jlvuwmanoap yuyn xeimaiinap
Kownam sxen yuyny [8.252]

CroBapHBIN MaTCPHAIT TAKKE TACT BOZMOXKHOCTD
BBUIBUTH TO OCHOBHOC, YTO SIBIISICTCS OOBCKTHBHBIM
TIOHATHUHHBIM COACPIKAHUCM CI0BA SPACiois B COBpPE-
MCHHOM AHTJTHHUCKOM SI3BIKE.

[MpunararensHoOe Spacious B TOMKOBBIX CIIOBAPSIX
JAFOTCS Kak « TIPOCTOPHBIH, OOITHUPHBIH, B OTHOIICHHH
00BEKTUBHO OONBINUX BETUYUH IUIOMAIA U 00BEMAaY.
B crioBape aHTITHHACKOTO sI3bIKa JAFOTCS OTIPSACTICHIUS
Kak “having much space; having or providing a lot
of space: a very spacious kitchen”.

B aHruiiCkoM SI3BIKE COUCTAHMS TICKCEMBI C UME-
HaMHU CYLICCTBUTCIBHBIMU, HA3BAHUIMU OOBEMHBIX
00BEKTOB, B KOTOPBIX PCATHU3YCTCI CeMa «IPOCTOP-
HBIH, OOMIMPHBII [IPSACTABICHBI CIICAYFOMIUMH TSMa-
TUMCCKUMHU TPYIIIAMHE:

1. cTpoeHwst v ocTpo¥iky THIIA: house, club, office:
a spacious office. Hanpumep: A holiday villas are
spacious, airy and close to the sea

2. 4aCTH 3JAHVH U BHYTPCHHHUC MTOMCLICHHS THUITA
room, hall, etc.: a spacious room; spacious apartiments
— npocmopHbie K8APIMUPDL.

B nog00HBIX COUCTAHMSX SPACiONS TIOTICPKUBACT
HaJIUYHUC OOJIBIIOTO BO3YIIHOTO MIPOCTPAHCTBA, IPO-
CTOpa B MOMCILCHHH, XOTS HE TIPSATIONATaCT OTCYTCTBHC
MeOCITH HITH IPYTHX MIPSIMETOB.

3. UCKYCCTBCHHO OTPAHUYUCHHBIC IMPOCTPAHCTBA
THna: garden, yard.:a spacious court-yard— npocmop-
HBLll GHYMPEHHUT 080PUK

4. mpeaMETHI €CTCCTBCHHOTO MPOUCXOKICHHS (O
3EMILSIX, TCPPUTOPHSIX U T. IL.) spacious meads — 06-
wHpHbvle yea:

Hapeuwue so, very, f0oo 1acTo CONMpOBOKIAFOIIUX
MPOCTPAHCTBCHHBIC IPUJIATATCIILHEIC, TOBOPHUT O TOM,
YTO B CAMOM CEMAHTHKH SPACiOUs UIMECTCsT OOMbIas
CTCTICHB MPU3HAKA ITPOCTPAHC TBSHHOM ITPOTHKCHHOC-

TH,

A B KBIPTBI3CKOM SI3BIKE TSI 00O3HAUCHUS TIOHS-
THH «IIPOCTOPHBIH, OOIIUPHBIN CYIICCTBYCT CIACAYIO-
[IWC CHHOHUMBL. KOIOMOYY, KeH, HCAUBIK, JHCA3bl

Hanpumep: JKaiivinearn man, scasvt o1

bynapovin ocannvicel keinyax 21 0eou (“Omko-
Oati mereH Kummuvskar™).

AHOa memup xHcon cmaHyusacsl, KOAOMOYY KU 3a-
600 dicara Ken canoaeau bazanap 6ap.

Js1 mecme ayeMpIx mpraraTelibHeIX Hanbo1ee Xa-
PaKTSPHOM SIBILICTCST COUCTACMOCTD C UMCHAMHU CYILC-
CTBUTCIIBHBIMH, 0003HAYAIOIIMMH KOHKPETHBIC TIPS I-
METBI, huge and spacious CiocOOHBI COUETATHCS C UMC-
HaMH CYIICCTBUTCIIEHBIMU 0003HAYAIOIIHE KAaK 00BEM-
HBIC, TaK U IUIOCKOCTHBIC (JOPMBI OrpaHHYMCHHS TIPO-
CTpaHCTBa

Taxum 00pazoM, HUCCIICAYEMBIC TIPUITATATCIIBHBIC
B QHIJIMICKOM M KBIPTBI3CKOM SI3BIKAX, BBIPAYKAFO X
0o bIIOH pasMep 0OBEMHBIX (DOPM OTPAHUMCHUS TIPO-
CTPAHCTBA TPOSBIIIN CITOCOOHOCTh BCTYIIATH B COMC-
TaHMST TOJBKO C UIMCHAMM CYILCCTBUTCIIbHBIMH, 000-
3HAYAIOIIUMH TPSXMEPHBIC 00BeKTHL. B aHrmuiickom
SI3BIKE OTMEUACTCSI OOJTBIIAS CIICLIMATA3 ALIHS JICKCHYCC-
KHX ¢IMHHUL TI0 CPABHCHUIO C KBIPTBI3CKUM s13bIkOM. Y
OHH BO MHOTOM MMCIOT CXOJHBIC XaPAKTCPUCTHKY, HO
Ka)KIOMY M3 ITHX SI3BIKOB TIPUCY K CBOM OCOOCHHOC-
TH,
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